
Tonga Acuerdo
ratificado:

No

Notificaciones de aplicación (categorías A, B, C) Fecha límite Estatus

Notificación de las designaciones de categorías A,B,C 22 febrero 2017 Sí

A - 12.2% B - 55.9% C - 31.9% Not yet notified - 0.0%

Notificación de las fechas indicativas en la categoría B 22 febrero 2017 Sí

Notificación de las fechas definitivas en la categoría B 22 febrero 2018 Sí

Notificación de las fechas indicativas en la categoría C 22 febrero 2017 Sí

Notificación de las fechas definitivas en la categoría C 22 agosto 2019 Sí

Notificación de las necesidades de asistencia técnica 22 febrero 2017 Sí

Notificación de los arreglos concertados para la prestación de asistencia técnica 22 febrero 2018 Sí

Notificación de los avances en la prestación de asistencia técnica 22 agosto 2019 Sí



Notificaciones de transparencia

Ha notificado el Art. 1.4 Categoría B Fecha definitiva de aplicación 31 diciembre 2020 Sí

Ha notificado el Art. 10.4.3 Categoría C Fecha definitiva de aplicación 31 diciembre 2029 No

Ha notificado el Art. 10.6.2 Categoría A Fecha definitiva de aplicación 22 febrero 2017 Sí

Ha notificado el Art. 12.2 Categoría B Fecha definitiva de aplicación 31 diciembre 2020 Sí

Información sobre la asistencia técnica y creación de capacidad

Ha notificado el Art. 22.3 Sí

Leyendas: Sí Notificación presentada No Notificación pendiente No Notificación aún no prevista



Programa de aplicación Fecha indicativa de aplicación Fecha definitiva de aplicación

1.1 Publicación B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

1.2 Información disponible por medio de Internet C a más tardar el 22 febrero 2019 a más tardar el 31 diciembre 2029

1.3 Servicios de información B a más tardar el 22 febrero 2019 a más tardar el 31 diciembre 2020

1.4 Notificación B a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

2.1 Observaciones e información antes de la entrada en vigor C a más tardar el 22 febrero 2020 a más tardar el 31 diciembre 2024

2.2 Consultas B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

3 Resoluciones anticipadas C a más tardar el 22 febrero 2019 a más tardar el 31 diciembre 2024

4 Procedimientos de recurso o de revisión B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

5.1 Notificaciones de controles o inspecciones reforzados B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

5.2 Retención B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

5.3 Procedimientos de prueba C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2029

6.1 Disciplinas generales en materia de derechos y cargas B E a más tardar el 22 agosto 2017 a más tardar el 31 diciembre 2020

6.2 Disciplinas específicas en materia de derechos y cargas A a más tardar el 22 febrero 2017

6.3 Disciplinas en materia de sanciones A a más tardar el 22 febrero 2017

7.1 Tramitación previa a la llegada B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

7.2 Pago electrónico A a más tardar el 22 febrero 2017

7.3 Separación del levante A a más tardar el 22 febrero 2017

7.4 Gestión de riesgo C B»C a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2024



7.5 Auditoría posterior al despacho de aduana C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2024

7.6 Plazos medios de levante C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2024

7.7 Operadores autorizados C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2024

7.8 Envíos urgentes B E a más tardar el 22 agosto 2017 a más tardar el 31 diciembre 2020

7.9 Mercancías perecederas B E a más tardar el 22 agosto 2017 a más tardar el 31 diciembre 2020

8 Cooperación entre los organismos que intervienen en la frontera C B»C a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2024

9 Traslado de mercancías B a más tardar el 22 agosto 2017 a más tardar el 31 diciembre 2020

10.1 Formalidades C a más tardar el 22 febrero 2020 a más tardar el 31 diciembre 2024

10.2 Aceptación de copias C a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2024

10.3 Utilización de las normas internacionales C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2024

10.4 Ventanilla única C a más tardar el 22 febrero 2022 a más tardar el 31 diciembre 2029

10.5 Inspección previa a la expedición A a más tardar el 22 febrero 2017

10.6 Recurso a agentes de aduanas A a más tardar el 22 febrero 2017

10.7 Procedimientos en frontera comunes A a más tardar el 22 febrero 2017

10.8 Mercancías rechazadas B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

10.9 Admisión temporal de mercancías B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

11 Tránsito B a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

12 Cooperación aduanera B E a más tardar el 22 febrero 2018 a más tardar el 31 diciembre 2020

Programa de aplicación Fecha indicativa de aplicación Fecha definitiva de aplicación



Leyendas

A Notificada en la categoría A Ap Notificada en la categoría A

B Notificada en la categoría B Bp Notificada en la categoría B C»B Cambio de C a B

C Notificada en la categoría C Cp Notificada en la categoría C B»C Cambio de B a C

N Todavía por notificar E Prórroga solicitada

Notificaciones y otros documentos

Signatura Fecha de recepción Descripción

G/TFA/N/TON/2/Rev.3 2023-05-11 Article 22.3

G/TFA/N/TON/3/Rev.2 2023-05-11 Articles 1.4, 10.4.3, 10.6.2 and 12.2.2 - Revision

G/TFA/N/TON/4 2022-06-16 Arrangements and progress in the provision of technical assistance

G/TFA/N/TON/3/Rev.1 2021-10-28 Articles 1.4, 10.6.2 and 12.2.2 - Revision

G/TFA/N/TON/3 2021-09-16 Articles 1.4, 10.6.2,12.2.2

G/TFA/N/TON/1/Add.3 2021-02-19 Extension of definitive dates - Addendum 3

G/TFA/N/TON/2/Rev.2 2020-03-19 Article 22.3 - Revision 2

G/TFA/N/TON/1/Add.2 2019-08-23 Category C notification - Addendum 2

G/TFA/N/TON/2/Rev.1 2019-02-25 Art. 22.3 - Revision

G/TFA/N/TON/1/Add.1 2018-10-15 Category B notification

G/TFA/N/TON/2 2018-10-15 Article 22.3

G/TFA/N/TON/1 2017-04-12 Cat. A, B, C

Intercambio de experiencias

7.8 - Envíos urgentes

Fecha Título

19 octubre 2021 - 21 octubre 2021 Implementation of TFA Article 7.8 expedited shipments for the importation of Covid-19 vaccine



Prepraración ante desastres

Fecha Título

21 marzo 2023 Tonga statement



Información detallada de la asistencia técnica

1.2 Información disponible por medio de Internet C

1.2.1 (a), (b), (c)
1.2.2
1.2.3

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2019

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2029

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para reagrupar toda la información en un portal dedicado al comercio a fin de
asegurar el cumplimiento de los párrafos 2.1 y 2.3 del artículo 1.

Etiquetas: Tecnologías de la información y las comunicaciones (TIC)

Miembros donantes: Australia, Nueva Zelandia

Agencias: por determinar

Informe de progreso

Tonga initially requested support to amalgamate all information into a trade portal for the purpose of complying with Article 1 sub articles 2.1 and
2.3. Tonga launched the Trade and Information Portal in 2019 with funding from the Governments of Australia and New Zealand and technical
assistance from UNCTAD through the PACER Plus Agreement. 
The Trade and Information Portal is an online system which allows all cross-border trade related information to be available. These cover
applicable laws, administrative procedures, permits, forms and tariff information.



2.1 Observaciones e información antes de la entrada en vigor C

2.1.1
2.1.2
2.1.3

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2020

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para la creación de un mecanismo de consulta y el establecimiento de una base
jurídica, por ejemplo una legislación.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Procedimientos institucionales

Agencias: por determinar

Informe de progreso

The Tonga Attorney General's office has published a Drafting Manual that requires consultation before implementing and enforcing new laws.
TACB support is still required from Donors for the following:
1. There is still a need for the development of a border agency guideline for formal and regular consultation mechanisms that aligns with the
Attorney General's Drafting Manual



3 Resoluciones anticipadas C

3.1
3.2 (a), (b)
3.3
3.4
3.5
3.6 (a), (b), (c)
3.7
3.8
3.9 (a) (i), (ii), (i), (ii), (iii), (iv), (c), (d)

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2019

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

El Servicio de Aduanas necesita que se establezca el marco jurídico y que se fortalezca la capacidad de los funcionarios.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Recursos humanos y capacitación

Miembros donantes: Australia, Nueva Zelandia

Agencias: por determinar

Informe de progreso

Initial request: Customs need establishment of the Legal Framework and need Capacity Building for staff.
The funding from the Governments of Australia and New Zealand through the PACER Plus Agreement. The Oceania Customs Organisation
provided technical assistance for the review of the Customs legislations and draft necessary legislation to enable implementation of the Trade in
Goods and Customs Procedures Chapters of the PACER Plus Agreement.

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Policy and procedure for advance rulings (2024-2025)
2. Publish a Fact Sheet/General Procedure Guide for Advance Rulings (2025-26)
3. Train Customs staff (2025-26)



5.3 Procedimientos de prueba C

5.3.1
5.3.2
5.3.3

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2029

Asistencia requerida para la aplicación

Les douanes ont délibéré et ont validé la catégorie C car aucune procédure n'est prévue
pour cette exigence.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Procedimientos institucionales

Agencias: por determinar

Informe de progreso

The Ministry of Fisheries and the Ministry of Agriculture, Food and Forests (MAFF) do not have sufficient laboratories for second tests. 

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Develop a guideline for requesting a second test for food safety, agriculture, or other regulatory purposes (2022)
2. Establish lab testing facilities and train officials (2029)
3. Train officials on HPLC machines (2022)



7.4 Gestión de riesgo C

7.4.1
7.4.2
7.4.3
7.4.4

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2018

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Etiquetas: Tecnologías de la información y las comunicaciones (TIC), Marco legislativo y reglamentario, Infraestructura y equipo, Recursos
humanos y capacitación, Procedimientos institucionales

Transferir de la categoría B a la C

Miembros donantes: Australia, Nueva Zelandia

Agencias: World Customs Organization

Informe de progreso

Procedures for risk management for customs control are in place. The Customs Automation System (CMS) selectivity criteria is used for the
requisite assessment and compliance management thereof. WCO commenced a Mercator diagnostic assessment of Customs as part of its
capacity building assistance under the Mercator Programme. This assistance stands to continue with in-country support missions once
restrictions on international travel are lifted. This assistance with include RKC (Revised Kyoto Convention) Support.

Under the PACER Plus ASYCUDA Project, Customs is receiving technical assistance from UNCTAD to enable the migration from the use of the
CMS to the ASYCUDA World system. 

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Develop Border Risk Management Strategy agreed between all border agencies (2022)
2. Undertake a risk management gap analysis (based on the Border Risk Management Strategy by agency) (2022)
3. Develop regulations (if applicable), policies and procedures based on the Border Risk Management Strategy (example of possible need for
regulation could be access and sharing of information)
4. Create an operational common risk register and mitigation strategy (2023)
5. Identify technologies and interfaces to ASYCUDA World (e.g., x-ray) (2022)
6. Training to develop capacity in relevant border agencies to ensure understanding and application of border risk assessment and risk
management (2024)



7.5 Auditoría posterior al despacho de aduana C

7.5.1
7.5.2
7.5.3
7.5.4

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Se precisará asistencia técnica para la elaboración de procesos y procedimientos que incorporen los siguientes elementos en todos los aspectos
de la gestión de riesgos:

o Elaboración de una política y un proceso de despacho de los cargamentos que incluyan un marco basado en los riesgos y la auditoria posterior
al despacho de
aduana, utilizando como guía el Convenio de Kyoto
o Establecimiento de un mandado para el comité de gestión de riesgos
o Elaboración de descripciones de puestos para los funcionarios encargados de la gestión de riesgos y establecimiento de una unidad de gestión
de riesgos
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de análisis de los datos sobre transacciones disponibles en el sistema de
gestión aduanera
(CMS) y de identificación de criterios aplicables a los cargamentos de alto riesgo
o Elaboración de perfiles de riesgo utilizando los datos sobre transacciones disponibles en el CMS
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de aplicación de un enfoque basado en los riesgos al despacho de los
cargamentos

Se precisará asistencia técnica para la elaboración de procesos y procedimientos que incorporen los siguientes elementos en todos los aspectos
de la auditoría posterior al
despacho de aduana:
o Elaboración de descripciones de puestos para los funcionarios encargados de la auditoria posterior al despacho de aduana y fortalecimiento de
la unidad
correspondiente
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de análisis de los datos sobre transacciones disponibles en el CMS y de
selección de
entradas/empresas para auditorías documentales y auditorías in situ
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de auditoria posterior al despacho de aduana
o Elaboración y aplicación de un programa de sensibilización para educar a la comunidad comercial sobre el papel de la auditoria posterior al
despacho de aduana y las
prescripciones legislativas conexas

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Procedimientos institucionales, Recursos humanos y capacitación, Sensibilización



Agencias: World Customs Organization

Informe de progreso

Policies and procedures to manage customs risks through a post clearance audit process are operational, and the audit process has been
automated within the customs system. The same principles were envisaged to be applied across all border agencies to ease border congestion
and improve regulatory compliance across multiple border agencies. WCO to undertake diagnostic of Customs and pilot of advanced systems-
based auditing package.

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Support to review draft legislation including harmonization with legal framework of all relevant institutions
2. Capacity building in post clearance audit in all relevant agencies
3. Develop an audit programme for desktop and in-premises audit
4. Train on audit skills (e.g., WCO e-click)
5. Provide briefing sessions to trading community on the role of PCA and legislative requirements related to PCA 
6. Train Quarantine staff on analysing available transaction data from ASYCUDA World and identifying criteria for high-risk cargo and post
clearance audit techniques



7.6 Plazos medios de levante C

7.6.1
7.6.2

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Asistencia técnica al Servicio de Aduanas a fin de crear la capacidad necesaria para la
realización de estudios periódicos sobre el tiempo necesario para el levante.

Etiquetas: Recursos humanos y capacitación

Agencias: World Customs Organization, Banco Mundial

Informe de progreso

World Customs Organisation (WCO) and the World Bank Group (WBG) provided technical assistance to conduct Tonga's Time Release Study in
2020 which has been completed and is a baseline to measure the impact of reforms and initiatives. What remains is to adopt the
recommendations of the Time Release Study (2021), schedule the reform actions (2021) and undertake the TRS after the implementation of the
ASYCUDA World (2024).

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Capacity building on designing, planning, and implementing Time Release Study for all relevant agencies
2. Stakeholder engagement to disseminate the results of the study



7.7 Operadores autorizados C

7.7.1
7.7.2 (a) (i), (ii), (iii), (iv), (i), (ii)
7.7.3 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g)
7.7.4
7.7.5
7.7.6

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Se precisará asistencia técnica para la elaboración de procesos y procedimientos que incorporen los siguientes elementos en todos los aspectos
de la gestión de riesgos:

o Elaboración de una política y un proceso de despacho de los cargamentos que incluyan un marco basado en los riesgos y la auditoria posterior
al despacho de
aduana, utilizando como guía el Convenio de Kyoto
o Establecimiento de un mandado para el comité de gestión de riesgos
o Elaboración de descripciones de puestos para los funcionarios encargados de la gestión de riesgos y establecimiento de una unidad de gestión
de riesgos
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de análisis de los datos sobre transacciones disponibles en el sistema de
gestión aduanera
(CMS) y de identificación de criterios aplicables a los cargamentos de alto riesgo
o Elaboración de perfiles de riesgo utilizando los datos sobre transacciones disponibles en el CMS
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de aplicación de un enfoque basado en los riesgos al despacho de los
cargamentos

Se precisará asistencia técnica para la elaboración de procesos y procedimientos que incorporen los siguientes elementos en todos los aspectos
de la auditoría posterior al
despacho de aduana:

o Elaboración de descripciones de puestos para los funcionarios encargados de la auditoria posterior al despacho de aduana y fortalecimiento de
la unidad
correspondiente
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de análisis de los datos sobre transacciones disponibles en el CMS y de
selección de
entradas/empresas para auditorías documentales y auditorías in situ
o Capacitación de los funcionarios de aduanas y cuarentena en materia de auditoria posterior al despacho de aduana
o Elaboración y aplicación de un programa de sensibilización para educar a la comunidad comercial sobre el papel de la auditoria posterior al
despacho de aduana y las
prescripciones legislativas conexas

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Procedimientos institucionales, Recursos humanos y capacitación, Sensibilización



Agencias: Banco Mundial

Informe de progreso

The Heilala Programme (Authorised Operators) of the Ministry of Revenue and Customs (Customs) provides facilitated procedures for selected
importers. With the assistance of the World Bank Group, the Customs Division of Customs is seeking to expand its Authorised Operator program
by developing an AEO Programme targeting exporters.
Customs had previously received assistance from the Oceania Customs Organisation (OCO) to develop draft legislation to enable the
implementation of an AEO Programme for exporters. This program was to be based on New Zealand's Approved Secure Export Scheme.
The World Bank Group is currently assisting Customs and Ministry of Trade and Economic Development (MTED) with the review of the draft AEO
Policy. 

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Conduct Time Release Study for Export (2022)
2. Develop Customs AEO Policy and Guidelines for exporters (2022)
3. Review Customs Bill to ensure alignment with this article (2022)
4. Train Customs and Quarantine staff on implementation of a risk-based approach in the clearance of import & export cargo including measures
for authorised operators (2023)
5. Publish transparent guidelines for Heilala Programme participation (2024)



8 Cooperación entre los organismos que intervienen en la frontera C

8.1
8.2 (a), (b), (c), (d), (e)

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2018

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario, Procedimientos institucionales, Recursos humanos y capacitación, Sensibilización

Transferir de la categoría B a la C

Agencias: World Customs Organization

Informe de progreso

WCO to support Customs by facilitating an interactive stakeholder engagement workshop, focusing on effective and meaningful private sector
engagement.

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Develop a framework and strategy for border agency cooperation (2022)
2. Implement one-stop-shop clearance Customs, MAFFF, and Port Authority (2022)
3. Implement a virtual one-stop-shop for customs, quarantine, and food clearances in ASYCUDA World (2023) - see Art. 10.1
4. Implement joint inspection procedures at the approved warehouses based on joint risk management (2024)



10.1 Formalidades C

10.1.1 (a), (b), (c), (d) Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2020

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para la elaboración de un marco legislativo y de política.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario

Miembros donantes: Australia, Nueva Zelandia

Agencias: por determinar

Informe de progreso

The Governments of Australia and New Zealand will fund e-phyto training and will be facilitated by the SPC. Phase 1 of e-phyto TACB involves
staff training and the test run to be completed by the end of June 2022.

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Review documentary requirements as part of the Trade Facilitation Strategy and in preparation for implementing automation 
2. Implement a virtual one-stop-shop for customs, quarantine, and food clearances in ASYCUDA World (2023) - As per Art. 8
3. Undertake a legal analysis and implement any required changes to enable offshore payment of duties, fees, and charges (2023)



10.2 Aceptación de copias C

10.2.1
10.2.2
10.2.3

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2018

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para la elaboración de un marco legislativo y de política.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario

Agencias: por determinar

Informe de progreso

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Review documentary requirements as part of Trade Facilitation Strategy and in preparation for implementing automation 
2. Implement a virtual one-stop-shop for customs, quarantine and food clearances in ASYCUDA World (2023) - As per Art. 8
3. Undertake a legal analysis and implement any required changes to enable offshore payment of duties, fees, and charges (2023)



10.3 Utilización de las normas internacionales C

10.3.1
10.3.2

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2024

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para elaborar una política o un procedimiento sobre el examen de las normas
internacionales pertinentes y para que Tonga pueda aplicar la recomendación de la OMA de
cumplir el Convenio de Kyoto revisado.

Etiquetas: Marco legislativo y reglamentario

Agencias: World Customs Organization

Informe de progreso

As abovementioned, the assistance offered to Customs through the WCO Mercator Programme will also include RKC Accession Support. This
will see Customs adopting Customs international standards and best practices of the Revised Kyoto Convention on the simplification and
harmonisation of custom procedures. 

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Capacity building for agencies on relevant international standards, testing procedures and international best practices
2. Awareness campaigns on use of international standards



10.4 Ventanilla única C

10.4.1
10.4.2
10.4.3
10.4.4

Fecha indicativa de aplicación
22 febrero 2022

Fecha definitiva de aplicación
31 diciembre 2029

Asistencia requerida para la aplicación

Apoyo para la realización de un estudio de viabilidad de un sistema de ventanilla única y,
en función de los resultados, apoyo ulterior para su aplicación, si fuera viable.

Etiquetas: Diagnóstico y evaluación de necesidades

Miembros donantes: Australia, Nueva Zelandia

Agencias: por determinar

Informe de progreso

Tonga has yet to implement and set up a single window system, this will be considered upon when the ASYCUDA World is fully stood up and
operational. ASYCUDA World is funded through the Governments of Australia and New Zealand and technical assistance from UNCTAD through
the PACER Plus Agreement. 

TACB support is still required from Donors for the following:
1. Implement one-stop-shop clearance Customs, MAFFF, and Port Authority (2021) - as per Art 8
2. Undertake a Single Window Visioning Worksop with public and private sector (2023)
3. Undertake a Single Window Feasibility Study (to be reviewed as a result of the visioning workshop) (2024)
4. Prepare a Single Window Blueprint (to be reviewed as a result of the Single Window Feasibility Study) (2026)

Leyendas

C Notificada en la categoría C Cp Notificada en la categoría C E Prórroga solicitada

Donor arrangement notified Donor arrangement not yet notified

Descargado el 26 noviembre 2024
Actualizado el 18 agosto 2023

2024 © TFAD - http://www.tfadatabase.org
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